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Wskazówki bezpieczeństwa 
Należy dokładnie przeczytać wskazówki 
bezpieczeństwa i używać produktu wyłącz-
nie zgodnie z niniejszą instrukcją obsługi, 
aby uniknąć niezamierzonych obrażeń ciała 
lub uszkodzeń sprzętu.

Zachować instrukcję do późniejszego wyko-
rzystania. W razie zmiany właściciela produk-
tu należy przekazać również tę instrukcję.

Przeznaczenie
Uruchamiany czujnikiem dozownik mydła 
jest przeznaczony do bezdotykowego pobie-
rania mydła w płynie lub środka do dezyn-
fekcji rąk. Nie wolno używać produktu  
w sposób niezgodny z jego przeznaczeniem. 
Produkt nadaje się do użytku w wilgotnych 
pomieszczeniach. Produkt zaprojektowano 
do użytku prywatnego i nie nadaje się do 
zastosowań komercyjnych.

Niebezpieczeństwo – zagrożenie dla 
dzieci
• Połknięcie baterii może być śmiertelnie 

niebezpieczne. Jeżeli bateria została po-
łknięta, może to w ciągu 2 godzin dopro-
wadzić do ciężkich chemicznych poparzeń 
wewnętrznych oraz do śmierci. Dlatego za-
równo nowe, jak i zużyte baterie oraz pro-
dukt należy przechowywać poza zasię-
giem dzieci. W przypadku podejrzenia, że 
bateria została połknięta lub dostała się 
do organizmu w inny sposób, należy na-
tychmiast skorzystać z pomocy medycznej.

• Spożycie środka do dezynfekcji jest nie-
bezpieczne dla zdrowia! Dlatego produkt 
należy ustawić poza zasięgiem dzieci.

• Dzieci nie mogą mieć dostępu do materia-
łów opakowaniowych. Istnieje m.in. nie-
bezpieczeństwo uduszenia! 

OSTRZEŻENIE przed pożarem/wybuchem
• Baterii nie wolno ładować, rozbierać na 

części, wrzucać do ognia ani zwierać.

Niebezpieczeństwo odniesienia obrażeń 
ciała
• W przypadku wycieku z baterii należy uni-

kać kontaktu ze skórą, oczami i błonami 
śluzowymi. W razie potrzeby opłukać miej-
sca kontaktu wodą i natychmiast udać się 
do lekarza.

Szkody materialne
• Nie wolno rozbierać urządzenia na części 

w sposób inny niż ten, który zaleca in-
strukcja obsługi. Nie wolno wprowadzać 
żadnych zmian w produkcie. Naprawy nale-
ży zlecać tylko zakładom specjalistycznym.

• Podczas wkładania baterii zwrócić uwagę 
na właściwe ułożenie biegunów (+/–).

• �Baterie należy chronić przed nadmiernym 
ciepłem. Baterie należy wyjąć z produktu, 
gdy są zużyte lub gdy produkt nie będzie 
przez dłuższy czas używany. Dzięki temu 
można uniknąć szkód, które mogą po-
wstać wskutek wycieku elektrolitu.

• Zawsze wymieniać wszystkie baterie. Nie 
używać jednocześnie starych i nowych ba-
terii. Nie używać jednocześnie baterii róż-
nych typów, marek lub o różnej pojemności.

• W razie potrzeby przed włożeniem baterii 
należy oczyścić styki baterii i urządzenia. 
Niebezpieczeństwo przegrzania!

• Urządzenie należy chronić przed wstrzą-
sami, upadkiem, kurzem/pyłem, wilgocią, 
bezpośrednim działaniem promieni sło-
necznych oraz skrajnymi temperaturami.

• Produkt odpowiada stopniowi ochrony IPX4. 
Oznacza to, że jest on zabezpieczony przed 
bryzgami wody. Należy go jednak chronić 
przed wodą płynącą. W żadnym wypadku nie 
wolno zanurzać produktu w wodzie. Dopro-
wadziłoby to do uszkodzenia produktu. 

• Należy używać tylko płynnych i łagodnych 
mydeł lub środków do dezynfekcji rąk.  
Dozownik mydła jedynie w ograniczonym 
zakresie nadaje się do gęstych, żelowych  
i silnie pieniących się produktów. 

• W żadnym wypadku nie wolno napełniać 
zbiornika płynami żrącymi lub zawierają-
cymi rozpuszczalniki! Mogłyby one uszko-
dzić urządzenie.

• Nie wolno zaklejać, zasłaniać ani zamalo-
wywać czujnika ruchu.

• Aby uchwyt był dobrze przymocowany  
w żądanym miejscu za pomocą podkładki 
samoprzylepnej tesa®, przed przyklejeniem 
paska podłoże musi być suche, wolne  
od kurzu/pyłu, silikonu i wapna oraz od-
tłuszczone. Poza tym podłoże musi być 
twarde, gładkie i mieć wystarczającą 
nośność. Nierówne lub porowate podłoże 
nie nadaje się do montażu produktu.

• Podkładka samoprzylepna tesa® jest 
przewidziana do trwałego zamocowania. 
Utrzymujące się temperatury powyżej 
40°C zmniejszają przyczepność podkładki 
samoprzylepnej tesa®. Podkładka samo-
przylepna tesa® nie nadaje się do zastoso-
wania w temperaturze poniżej 15°C. 

• Podkładka samoprzylepna tesa® osiąga 
pełną przyczepność po około 24 godzi-
nach od naklejenia. Przed upływem tego 
czasu nie należy obciążać uchwytu. 

pl  �Instrukcja użytkowania

Dozownik mydła
• Uchwyt przymocować w takim miejscu, 

aby nic nie zostało uszkodzone, jeśli do-
zownik mydła spadnie. 

• Gdy użytkownik zechce usunąć uchwyt  
z podkładką samoprzylepną tesa®, wów-
czas może się okazać, że podłoże będzie 
trwale połączone z warstwą środka kleją-
cego. W przypadku odpowiednich, gład-
kich podłoży resztki środka klejącego 
można łatwo usunąć poprzez pocieranie 
palcem. Należy pamiętać, że w przypadku 
malowanych podłoży może dojść do ode-
rwania się farby!

• Do czyszczenia nie należy używać silnych 
chemikaliów ani agresywnych, rysujących 
powierzchnię lub zawierających rozpusz-
czalniki środków czyszczących.

• Urządzenie wyposażono w antypoślizgo-
we nóżki. Nie można całkowicie wyklu-
czyć, że niektóre lakiery, tworzywa 
sztuczne lub środki do pielęgnacji mebli 
mogą wejść w agresywne reakcje z mate-
riałem antypoślizgowych nóżek produktu 
i rozmiękczyć je. Podczas użytkowania 
mydło w płynie lub środek dezynfekujący 
mogą kapać na powierzchnię poniżej.  
Dlatego nie należy stawiać dozownika my-
dła na wrażliwych powierzchniach, tylko 
najlepiej na umywalce lub na krawędzi 
umywalki. Jeżeli jest to niemożliwe, pro-
dukt należy postawić na antypoślizgowej 
podkładce, ew. przed naczyniem lub w na-
czyniu, do którego może kapać płyn (ta-
lerz, misa itp.).

Przed użyciem
  M Przed pierwszym użyciem usunąć opa-
kowanie.

Wkładanie baterii
1. �Odkręcić zbiornik  

od pompki, obraca-
jąc go w kierunku 
przeciwnym do ru-
chu wskazówek 
zegara.

2. Postawić pompkę dozownika do góry dnem.

3. �Obrócić pokrywkę komory baterii na 
spodniej stronie pompki w kierunku  
open  , a następnie ją zdjąć.

4. �Wysunąć uchwyt na baterie z komory 
baterii i włożyć baterie tak, jak przedsta-
wiono na rysunku. Należy przy tym zwró-
cić przy tym uwagę na właściwe ułożenie 
biegunów (+/–). 

styki

5. �Ponownie umieścić 
uchwyt na baterie  
w komorze baterii, 
przy czym styki 
baterii powinny 
być skierowane  
do przodu. 

6. �Założyć pokrywkę komory baterii i obrócić 
ją zgodnie z ruchem wskazówek zegara 
w kierunku lock . Musi się ona słyszalnie 
i wyczuwalnie zatrzasnąć.

Baterie należy wymienić, gdy czuj-
nik po włączeniu urządzenia nie za-
reaguje.

Napełnianie zbiornika
1. �Obrócić pokrywkę 

zbiornika w kierun-
ku przeciwnym do 
ruchu wskazówek  
zegara i zdjąć ją.  

2. �Napełnić zbiornik 
mydłem lub płynem 
do dezynfekcji do 
oznaczenia max.

�Można także wykorzystać mydło  
w płynie. Istotne znaczenie ma tutaj 
jednak konsystencja. Można ewen-
tualnie wypróbować kilka mydeł, aż 
dozownik zacznie prawidłowo funk-
cjonować.

3. �Ponownie zakręcić 
pokrywkę zbiornika 
zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara. 
Musi się ona sły-
szalnie i wyczuwal-
nie zatrzasnąć.

4. �Ponownie zakręcić  
zbiornik na pompce 
zgodnie z ruchem 
wskazówek zegara.

Obsługa
  M Dozownik mydła należy zawsze stawiać 
na równym i stabilnym podłożu. 

  M Postawić pod „dzióbkiem“ dozownika 
odpowiednie naczynie (misa itp.).

Włączanie
1. �Odchylić do góry 

pokrywkę pompki.

2. �Nacisnąć włącznik/
wyłącznik .

Zielona lampka kon-
trolna zaświeci się  
na chwilę.

3. �Ponownie zamknąć 
pokrywkę.

Urządzenie jest gotowe do pracy. 

Pobieranie mydła w płynie / środka  
do dezynfekcji

 �Podłożyć dłoń pod 
„dzióbek“ dozowni-
ka. 

Zainstalowany w „dzióbku“ czujnik urucho-
mi pompowanie i wyda domyślną dawkę 
mydła w płynie lub środka do dezynfekcji. 

Po zabraniu dłoni dozownik przestanie  
wydawać płyn.

Czynność tę można powtarzać dowolną 
ilość razy, dopóki dozownik mydła jest 
włączony. 

Wyłączanie
 �Nacisnąć włącznik/
wyłącznik .

Czerwona lampka kon-
trolna zaświeci się na 
chwilę.

Urządzenie jest wyłączone.

Mocowanie dozownika mydła z uchwy-
tem do ściany

1. Usunąć folię ochronną z jednej strony 
podkładki samoprzylepnej i przykleić 
ją do tylnej części uchwytu. 

2. Usunąć folię ochronną z drugiej strony 
podkładki samoprzylepnej i przykleić 
uchwyt w żądanym miejscu. 

3. Odczekać około 24 godzin, aż podkład-
ka samoprzylepna osiągnie pełną siłę 
przyczepności. 

4.	�Postawić dozownik 
mydła na uchwycie. 

Czyszczenie i przechowywanie
Czyszczenie

1. Wyłączyć dozownik mydła zgodnie  
z opisem w sekcji „Wyłączanie“. 

2. Wytrzeć zewnętrzną stronę dozownika 
mydła, a jeśli to konieczne, ostrożnie 
także czujnik wilgotną ściereczką,  
a następnie suchą. 

Gruntowne czyszczenie: 
1. Zdjąć zbiornik z pompki zgodnie z opi-

sem w sekcji „Wkładanie baterii“.

2. Otworzyć zbiornik i ew. usunąć pozo-
stałość mydła / środka do dezynfekcji. 

3. Opłukać świeżą wodą zbiornik, pokrywkę 
zbiornika i rurkę. Resztkę wody pozo-
stawić w zbiorniku.

4. Ponownie połączyć produkt ze sobą  
i włączyć go.

5. Kilka razy uruchomić czujnik, aby wy-
dać wodę. Pozwoli to wypłukać rurkę 
dozownika od wewnątrz.

6. Ponownie wyłączyć urządzenie, zdjąć 
zbiornik i pozostawić otwarty do wy-
schnięcia.

Przechowywanie
Jeśli dozownik mydła przez dłuższy czas 
jest nieużywany:

  M Wyłączyć urządzenie.

  M Gruntownie wyczyścić dozownik mydła 
zgodnie z opisem w sekcji „Czyszczenie“. 

  M Wyjąć baterie z urządzenia.

  M Przechowywać dozownik mydła w su-
chym miejscu. 

Dane techniczne
Model:				    698 908

Baterie:				    4x LR3 (AAA) / 1,5 V 

Klasa ochronności:	 III / 

Stopień ochrony:		  IPX4

Pojemność zbiornika:	 ok. 250 ml

Czujnik ruchu na podczerwień

	 Zasięg: 			   0-5 cm

	 Czas reakcji:	  	 0,1 sekundy

Temperatura  
otoczenia: 			   od +10°C do +35°C

Made exclusively for:

Tchibo GmbH, Überseering 18, 
22297 Hamburg, Germany 
www.tchibo.pl

W ramach doskonalenia produktu zastrze-
gamy sobie prawo do wprowadzania zmian 
w jego konstrukcji i wyglądzie.

Usuwanie odpadów
Produkt, jego opakowanie oraz dołączone  
w komplecie baterie zawierają wartościowe 
materiały, które nadają się do ponownego 
wykorzystania. Ponowne przetwarzanie od-
padów powoduje zmniejszenie ich ilości i 
przyczynia się do ochrony środowiska natu-
ralnego. Opakowanie należy usunąć zgodnie 
z zasadami segregacji odpadów. Należy wy-
korzystać lokalne możliwości oddzielnego 
zbierania papieru, tektury oraz opakowań 
lekkich.

Urządzenia, baterie i akumula-
tory, które zostały oznaczone 
tym symbolem, nie mogą być 
usuwane do zwykłych pojemni-

ków na odpady domowe! Użytkownik jest 
ustawowo zobowiązany do usuwania zużyte-
go sprzętu oddzielnie od odpadów domo-
wych. Urządzenia elektryczne zawierają sub-
stancje niebezpieczne. W przypadku 
nieprawidłowego przechowywania i usuwa-
nia mogą one szkodzić zdrowiu oraz środo-
wisku naturalnemu. Informacji na temat 
punktów zbiórki bezpłatnie przyjmujących 
zużyty sprzęt udzieli Państwu administracja 
samorządowa. Zużyte baterie i akumulatory 
należy przekazywać do gminnych bądź miej-
skich punktów zbiórki lub też wrzucać je do 
specjalnych pojemników, udostępnionych  
w sklepach handlujących bateriami. Przed 
utylizacją należy zakleić taśmą styki baterii/
akumulatorów litowych.
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kontrolna „Wył.“ 
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Numer artykułu: 698 908
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pokrywka  
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komora baterii  
z uchwytem na baterie

pokrywka zbiornika  
z rurką

uchwyt

Inne elementy zestawu 
(nieujęte na ilustracji):
1x podkładka samo
przylepna tesa®

www.tchibo.pl/instrukcje


